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83. Sector:
Sub-Sector:

Industry
Classification:

Type of Reservation:

Level of Government:

Measures:

Description:

Swiss involvement is at least equivalent
to foreign involvement or, when Swiss
involvement is less substantial, subject
to reciprocity or a co-production
agreement between Switzerland and the
country concerned.

Measures granting benefits under support
programmes, such as MEDIA and EURIMAGES.

Measures relating to the allocation of
screen time which implement arrangements
such as the Council of Europe Convention
on transfrontier television and confer
national treatment to audiovisual works
and/or to suppliers of audiovisual
services meeting specific European
origin criteria.

Communications Services
Audiovisual Services

CPC 96113 Motion picture or video tape
distribution services

Market access (Article 46)
National treatment (Article 47)
Federal

Federal Law on the film industry (SR
443.1), Article 19

In order to guarantee linguistic
diversity, the Law stipulates that a
same film may only be distributed by a
film distribution enterprise once it
possesses the rights for all language
versions of the film for the entire
territory of Switzerland.

84. Sector:
Sub-Sector:

Industry
Classification:

Type of Reservation:

Level of Government:

Measures:

Description:

Communications Services
Audiovisual Services

CPC 96113 Motion picture or videc tape
distribution services

CPC 9612 Motion picture projection
services

Market access (Article 46)
National treatment (Article 47)
Federal

Federal Law on the film industry (SR
443.1), Articles 21 and 23

As qualified by the Description element

If the cinematic offerings in a given
region are not sufficiently diverse, the
Confederation may levy incentive fees in
order to promote the diversity of the
cinematic offerings (SR 443.1, Article
21) .

Only natural persons domiciled in
Switzerland or juridical persons
established in Switzerland may show or
distribute films intended for public
exhibition or projection. All members of
the board of a juridical person must be
domiciled in Switzerland (SR 443.1,
Article 23).

Note for transparency: The public
exhibition or projection of films or the
distribution of films for public
exhibition or projection requires
registration of the distributor and the
exhibitor in a public register.

Qualification: Switzerland reserves the
right to adopt any measures restricting
market access and/or national treatment
with respect to motion picture
distribution and exhibition or
projection services, in order to
encourage the diversity as well as the
quality of the cinematic offerings
pursuant to paragraph 2 of Article 71 of
the Federal Constitution (SR 101).
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